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küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 
—- 

A provisorium s folytatása. 
III. 

A politikai lelkiisméret kérdése körüli 
puritanismusnak mindig egy fényes s meg- 
ható bizonyitványa marad azon meglepő egyet- 
értés, azon önmegtagadó és határozott kész- 
ség, melylyel ezelőtt öt évvel az 1861-diki 
magyar államférfiakkal együtt nemcsak a fő- 
ispánok és főkormányszéki tanácsosok, ha- 
nem még a köztörvényhatósági tisztikarok és 
derékszékek igénytelenebb állásu egyénei is 
lemondtak vala, inkább a magánéletbe (és 
sokan szegénységbe) visszavonulni készek, 
mintsem hazafias meggyőződésök ellenére a 
provisorium szolgálatában a törvénytelen ha- 
talommal szövetkezzenek. 

A legitim alkotmányos jogérzetnek s az 
áldozatkész hazafiságnak ritka szép s erélyes 
tiltakozása volt ez azon kárhozatos czélok 
és eszközök ellen, melyekkel a fameuse feb- 
ruári charta ránkerőszakolása, s alkotmányos 
önállásunk és legszentebb jogaink megsem- 
misitése érdekében, még egyszer fellépett a 
szuronyok nyers uralmával megbukott absolu- 
tismus és reactio és pedig fellépett most már 
czifra, de üres alkotmány-theoriák álarcza 
alatt. 

Annál fényesebb s annál magasztosabb 
volt ez egyetértés e tiltakozó visszavonulás 
a passiv ellentállás sanyaru terére, mert a 
hazafias párt nem rendelkezett azon eszkö- 
zökkel, melyek egyéb kárpótlást, mint erköl- 
csit, nyujthattak volna azon áldozatért, mibe 
a solidaritás elvállalása került. 

Elég volt annyit mondani, mint a miből 
a hires trafalgari hős egyszerü szónoklata 
állott az élethalál-harcz kezdetén : a ki hazafi, 
teljesitse kötelességét ! 

A közbizalom emberei zárt sorokban 
vonultak vissza, s a törvénytelen rendszer 
szolgálatába igen kevesen szegődtek át, noha 
a tényleges hatalom proselytákat teremteni 
az indemnytás oly nemét szavazta meg ön- 
magának, mihez — hiszszük — maga is csak 
nagy kénytelenségből, s pirulva nyult. 

Social-politikai életünk történetében bi- 
zonyára egy fényes lap jut az 1861-diki 
jellemszilárd tisztikaroknak. 

De igazságtalanság lenne, ha ugyanak- 
kor a hazafi erények szintoly örökzöld ko- 
szoruja nem nyujtatnék az akkori főispá- 
noknak is, kik bár a korona kinevezésétől 
függő állásban, s nem mint választottak és 
a közvélemény irányában erkölcsileg elköte- 
lezettek, s a kik eképp csak felfelé és önmaguk 
irányában érezhették volna magokat felelősek- 
nek: semmi mentséget, semmi plausibilis ürü- 
gyet nem kerestek, hogy megtartsák méltó- 

ságukat, hanem teljes készséggel azonositot- 
ták felfogásukat s eljárásukat a törvényható- 
ságok közvéleménye, s a tisztikarok hazafias 
elhatározásával. 

Az 1861-diki főispánok nyilatkozata 
egyértelmü volt a miénkkel. Nem ajánlkoz- 
tak a törvénytelen rendszer szolgálatára. Fel- 
mentetésüket kérték. Felmentettek és ök le- 
léptek a hatalom polczáról a hatalom által 
elnyomott hazafiak sorába. És adjuk meg az 
igazat hálás elismeréssel, ezen férfiak haza- 
fias sorakozása a nemzeti párthoz, buzgalmuk 
és hű kitartásuk a küzdelemben, nem ke- 
véssé emelte a passiv ellentállás harczának 
jelentőségét s hatásának sulyát. 

Jöttek az administratorok, a bureaucra- 
tia uralma, a provisorium, egy zord korszak, 

melybez az adatokat Klio összevont szem- 
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öldökkel jegyezte fel, dolgok, a mik ellen 
nem hiszszük, hogy maguknak az arrangement 
intézőinek jobb érzése egy-egy magános órá- 
ban ne tiltakozott volna. Egy rendszer, egy 
apparatus állittatott itt fel nyilván az intelli- 

gentia és birtok érdekei s tekintélyének ösz- 
szemorzsolására, hogy ha nem egyéb, leg- 
alább a pauperismus és corruptio ölében ki- 
merülten, adja meg magát a jogérzelem s 
elvhűség. A hatalom harcza volti ez jól fel- 
fegyverkezve védtelenek ellen, s nem riadva 
vissza a nyers tömegek érzelmeinek felhivása 
és azokkal való szövetkezéstől se a polgári 
élet nemesebb factorai, s érdekei ellen. De 
basztalan ! 

Nem akarjuk hatáskeresőleg illustralni 
az administrator urak ezen sötét korszakát; 
nem a passiv ellentállás terén állott hazafiak 
falanxának harczát. Csak azt mondjuk, hogy 
mi Nádasdy úr kegyelméből a Királyhágón 
innen az 1861-1865-ki években igazán 
„megbünhödtük a multat s a jövőté, és az 
administrator urak, tisztikaraik és biróságaik- 
kal együtt, a legszomorubb és a legveszedel- 
mesebb idők emlékét hagyták magok után. 

A gonosz játéknak az 1865. september 
20-diki pátens vetett véget. Következett a 
Majláth-Beleredi kormány. Az administratorok 
mentek - pensioba. A megyék élire ismét 
főispánok neveztettek ki; de ki fogja azt 
mondani, hogy valóban főispánok és valóban 
megyék voltak ezek? Hiszen gondoskodva 
lön hogy az egész főispáni hatáskör fictio 
legyen, s a provisorium egész rendszere és 
személyzete maradt, a mint azt ellenségeink 
nyakunkra szervezték volt. Folyt az osztrák 
igazságszolgáltatás irgalmatlanabbul, mint va- 
laha, s folyt az administratio, a mint azt bu- 
reaucraticus és rendőr állami szempontból a 
megyei statutak és hagyományok ellen orga- 
nisalták volt; a főispán még annyi hatalmat 
se gyakorolhatott, hogy egy hivatalával visz- 
szaélő szolgabirót felsőbb jóváhagyás nélkül 
elmozditson; s a szolgabirói hivatal a főispán 
és tisztség mellözésével mindenféle főbb hi- 
vatalók rendeleteinek végrehajtójává tétetett, 
s magával a legfőbb hatósággal közvetlen 
érintkező közeg lőn tovább is és főispánaink 
— kiktől valóban csak áldozat volt e szerep 
elvállalása — a legjobb akarat mellett se 
sokat tehettek, mert hiszen a ,megyei" biró- 
ságok egészen önállóan működtek, ott a fő- 
ispánnak semmi befolyása se volt, s a „me- 
gyeit közigazgatás is általában befolyásuk 
nélkül folyt, kivéve egy pár törvényhatósá- 
got, a hol a megye élire kinevezett egyéni- 
ség maga is beállott keréknek a bureaucratia 
gépezetébe, söt a pártküzdelmekbe is bele- 
vegyült, mint például — a fogarasvidéki ha- 
tóságban. E korszakban csak egy vigasztaló 
tény merült fel reánk királyhágóninneniekre 
nézve: az, hogy képviselöink Pestre hivat- 
tak meg. 

Most új korszak nyilt. A f. é. február 
17-diki k. k. leiratban ő Felsége kijelenté 
az alkotmány helyreállitását, s egyszersmind 
kinevezé a felelős miniszteriumot. Az állam- 
jogi élet fővonásainak szempontjából, az ed- 
digi nyomoruságokhoz képest, a legnagyobb 
vivmányhoz jutottunk : közös törvényhozás 
és közös hazai kormányzat alá jutottunk. De 
a mi magánjogi és köztörvényhatósági éle- 
tünket illeti, az maradt reánk nézve - a 
provisorium folytatása. Ne tagadjuk el, mert 
tény : sok magas, itt-ott talán igenis magas 
remény lehiggadt, s a megyéken némi nyug- 
talanság lepte meg a felhangolt kedélyeket, 
látva, hogy a minisztérium kinevezése után 
nem léphetünk egyszerre a paradicsomba. 
Azonban habár két hó mulva érkezett, 

királyi biztos öő nmlga, mint a ki ő Fel- 
sége s a miniszterium által küldetett. Fő- 
ispáni értekezlet hivatott össze. A főispánok, 
kettőt kivéve, nem voltak miniszteri ellen- 
jegyzés mellett kinevezve. Ne csodálja senki, 
ha egy ily értekezlet nyilatkozatában nem 
mindenki nyugodott meg, s megyei küldött- 
ségek aziránti óhajtást fejeztek ki, miszerint 
a törvényértelmébeni kinevezések, s megye- 
gyülések összehivása sietőleg megtörténjék, 
s az átmeneti szervezés ne a provisorium 
merev folytatása legyen. Ez nem egy főispán- 
nak magának is leghőbb óhajtása volt. Kir. 
biztos ő nmlga a kormány elibe terjesztette 

Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 

javaslatait, s nem kételkedünk, hogy hiv fel- 
világositást adott mind a közóhajtásról, mind 
az itteni viszonyok körül tett észleletei ered- 
ményéről. 

egési évre 12 frt, félévre 6 frt, évnegyedre 3 f is d 

: 

: 
A koronázási ünnep örömével – az idő 

rövidsége miatt - nem élvezhettük ugyan a 
fennebbi óhajtások teljesülésének örömét; de 
e perczben már megnyugvással 1vatkozha- 
tunk végre arra, hogy a királyhágóninneni 
főispánok, főkirálybirák és fökapitányok a 
lörvény értelmében ki vannak nevezve, kir 
leiratok által a kolozsvári adhoc országgyűlés 
feloszlatottnak, a szebeni landtag határozatai 
éryényteleneknek vannak nyilvánitva, s a 
miniszterium rendelkezett a törvényhatóságok 
szervezéséről. 

A helyzet mindenesetre tisztul, s hogy 
azt ezen nagy jelentőségü tények után ho- 
gyan fogjuk fel, s mennyiben találjuk meg- 
nyugtatónak, erről közelebbről. 

Halmágyi Sándor. 

Királyi leirat az erdélyi főkormányszékhez. 
ELSŐ FERENCZ JÓZSEF, 

Isten kegyelméből Ausztriai Császár, Magyar-, 

Cseh-, Halics- és Ladomérországok Apostoli ugy 

Illyria stb. Királya; 
Ausztria Föherczege, Erdély Nagyfejedelme és Szé- 

kelyek Grófja stb. 

Méltóságos, Tisztelendő , Tekintetes, Nagyságos, 
Nemzetes, Tisztes, Okos, Értelmes, öszintén ked- 

velt Hiveink ! 

Hogy a Magyar- és Erdélyország egyesülésé- 
ről szóló, a kolozsvári 1848. évi országgyülésen 

alkotott I. törvényezikk tartalmából folyó viszonyok 
véglegesen szabályoztassanak, szükségesnek találtuk 

1865. évi Sept. 1-ére kelt királyi leiratunk által 

ugyanazon évi Novemb. 19 én Kolozsvárra Erdély 

részéről országgyülést hirdetni. 
Ezen országgyülést, midőn később, a függö 

közjogi kérdések megoldása végett 1865. évi De- 

cember 10-re Pestre összehivott magyarországi or- 

szággyülésen Erdély képviselői is, meghivásunk kö- 

vetkeztében megjelentek, — az itt megindult tanács- 
kozások eredményéig ideiglenesen elnapoltuk: 

Miután pedig atyai szivünk örömére, a most 
emlitett magyar országgyűlésen a két ország kép- 
viselői közt oly testvéri egyetértés létesült, mely- 

nélfogva azon czél, a melyet a Kolozsvárra 1865. 
évi Novembr. 19-re egybehivott erdélyi országgyü- 

lés elé kitüztünk, t. i. a törvényesen egyesült két 
ország közti viszonyok részletes szabályozása s 

kölcsönös érdekeinek kiegyenlitése leggyorsabban 

és legbiztosabban elérhető a magyar országgyülés 
által erte nézve már kinevezett küldöttség utján, — 

és miután különben is, mind a pozsonyi 1847—8. 

évi országgyülés VIL-ik, mind pedig a kolozsvári 
1848. évi országgyülés I. törvényczikkeinek egy- 
behangzó rendeletei szerint az unio részleteinek 

végérvényes megállapitása csak a két ország egye- 
sült és közös törvényhozása által lesz eszközölhe- 

tö, — a fennérintett, az 1865. évi Novembr. 19-re 

Kolozsvárra Általunk egybehivott s 1865. évi De- 
cember hó 25-én kelt királyi leiratunk által elna- 

polt országgyülést ezennel feloszlatjuk. – Kikhez 
egyébiránt Császári Királyi és Nagyfejedelmi ke- 

gyelmünk- és kegyelmességünkkel állandóan haj- 
landók maradunk. Kelt birodalmi szék- és föváro- 
sunkban Bécsben Austriában, szent Iván hó 20 ik 
napján 1867. esztendőben. 

Ferencz József, s. k 
Gróf Andrássy Cyula 

Királyi leirat az erdély tőkormányszékhez. 
ELSŐ FERENCZ JÓZSEF, 

Isten kegyelméből Ausztriai Császár, Magyar- 

Cseh:, Halics- és Ladomérországok Apostoli ugy 
Illyria stb. Királya; 

Ausztria Főherczege, Erdély Nagyfejedelme és Szé- 
de öszinte s nagy lelkesedéssel fogadtatott kelyek Grófja stb. 

Méltóságos , Tisztelendő, Tekintetes, Nagyságos, 
Nemzetes, Tisztes, Okos, Értelmes, őszinténi ked- 

velt Hiveink ! 

Az alkotmányos jogállapotnak birodalmunk 

összes területén lett helyreállitása után szükséges- 
nek tartjuk: hogy az alkotmányos elvek és jogalap- 
ra nézve minden fennforogható kétely eloszlattassék 

és a közjogi fogalmak zavarának jövőre eleje vé- 
téssék 

Ugyanazért, miután magyar koronánke orszá- 

sainak államjogi viszonya, az uralkodásunk alatt 
álló többi országok irányában az 1865 évi decem- 

ber 10-én Pestre Magyarország s a vele törvénye- 

sen sgyesli Erdély részére sggtcatt közös or 

Megjelen e lap hetenkint hároms 

kedden, csütörtökön és szombaton aélben 
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szággyülésen, a közös érdekü ügyekt tárgyában al eti 
kotott s általunk szentesített törvény által, birodal 
munk hatalmát biztositó módon s alkotmányos uton, 

véglegesen szabályoztatott, s ez által minden továb. 

bi eltérő irányu törvények, intézkedések, és hatá- 
rozmányok, következöleg a Nagy Szebenbe a1863 
gvi julius 1 ére egybehivatott, és 1865. évi szept 
1én kelt királyi leiratunk által feloszlatott erdélyi 
tartománygyülésnek azon határozmányai. is, melyek 

Erdélynek a birodalom irányában közjogi állására 

vonatkoznak, szükségképen hatályon kivül néptek. 
Miután továbbá az 1847/, évi pozsoni ország- 

gyülés VII. s az 1848. évi kolozsvári országgyülés 
I. törvényezikke által a polgári jogegyenlőség el- 
ve, melynek sértetlen fenntartását fejedelmi híva- 
tásunk legfőbb feladatai közé sorozzuk, nemzetiség, 
vallás és nyelvre való tekintet nélkül ugy is biz- 

tositva van, s ennélfogva fennérintett nagy-szebeni 

tartománygyülésnek határozmányai részint ujabb 
törvénybe ütköznek, részint feleslegessé váltak; 

S miután elvégre Erdély belügyeit érintő min- 
den kérdések, a két ország egyesüléséről szóló 

fentebbi törvények értelmében végérvényesen csak 

a pesti közös és egyesült törvényhozás köbléberen 
lesznek megoldhatók; HÖs 

Mindezeknél fogva a többször érintett 1868. 
évi julius 1-ére egybehivott s 1865. évi szept. 1- én 
kelt királyi leiratunk által feloszlatott nagy- zeböni 
tartománygyülésnek összes határozmányait rácnnel 
hatályon kivül helyezzük. : 

Kikhez egyébiránt Császári Királyi és Nagy-i 

fejedelmi kegyelmünk- és kegyelmességünkkel ál- 

landóan hajlandók maradunk. Kelt birodalmi szék- 

és fővárosunkban Bécsben Austriában, szent fván 

hó 20.ik napján 1867. esztendőben. 
Ferencz József, s. k. k 

Gróf Andrássy Gyula. 

Méltóságos, Tisztelendő, Tekintetes, Nagysá- 

gos, Nemes, Tisztek, Okos és Értelmes Erdély Nagy- 
fejedelemségünk telyhatalmu biztosünk és királyi 
fökormányszékünk tanácsosainak, 

öszintén kedvelt biveinknek 

Az erdélyi királyi biztos. kőrírata. 18 
Az erdélyi köztörvényhatóságok szervezésésv 

iránti ideiglenes javaslat, a föméltóságu magyar fe- 
lelös független ministerium felterjesztése következ- 
tében, s a belügyminister urnak folyó év junius hó 
14 én 2416. eln. sz. alatt kelt hivatalos értesitése 
nyomán Ő császári és apostoli kir. Felségének leg a 
felsőbb jóváhagyásával megerősíttetvén, sietek azt 
az :/. alatt mellékelve, foganatositás és ahoz való 

alkalmazás végett ezennel áttenni. 1 

Teljesen meg lévén arról győzödve, miszerintol 

a hatóságok mélyen áthatva ezen alkotmányos át- 
alakulásnak nagyfontosságu horderejétöl, hazafidi 

legfőbb kötelmeik közzé sorolandják ezen alkotmá- 
nyos átalakulást a törvényes renddel párosulandó 

alkotmányos joggyakorlat alapján edig minden 
személyes érdekeknek kizárásával, s ugy a külön- 
böző nemzetiségek és vallás felekezetíteki érdekei- 
nek méltó figyelemben tartásáva gondos óva- 
tössággal egybekötendő ildommal foganatositani , 
hogy annak eredménye, valamint egy részről az al-! 
kotmányos életnek megszilárditását és állandó él- 
vezetét biztositani, ugy más részről egy ezélszerü 
hatósági tgykezelésnek eletbe ébtelggg. a közszol- 

érvény eittlető azon 
hátósagi ösi intézvény a felel 1 
parlamentaris rendszerrel nem kn nak 
hető, hanem egyszersm onosítható i is. 

aven Kolozsvártt hins 26-án 1867 

utján rendeztetnének, 
től nyert felhatalmaztat 

se ez ketrende



gyei, vidéki és székbeli bizottmányok még meg 
levő tagjai hivandók össze. As 

2) A főtiszt a hatáskö 

helyezett bizottmánynyal a je 

e szerint vissza- 

tartandó lesz, közölvén, annak első ülésében a hi- 
tet, a vele rendelésileg közlendő előszabott es- 

kül ma szerint leteszi. 
13) Miután a folyó 1867- dik évre minden köz- 

terhek ki vannak már vetve, s a törvényhatóságok- 

beli költségek fedezése ehez képest rendezve és ez 

évre megállapitva, ennélfogva további rendeletig, s 

illetőleg a törvényhozás további intézkedéseig a je- 

lenleg megállapitva levő rendszeres kiadási össze- 

gek, s valamint az ezek, ugy a koronként utalvá- 

nyoztatni szokott költségek folyósitása körül jelen- 

leg gyakorlatban levő eljárás és mód fentartatnak, 

ebből folyólag a tisztviselők és szegődöttek fizeté- 
sei, valamint a megállapitva levő hivatalkodási áta- 
lányok is, a jelen mennyiségökben maradnak. 

4) A képviselő bizottmány első teendőjeül tü- 
zetik ki a tisztviselők megválasztása, még pedig 

ugy, hogy a közigazgatási tisztviselőkre nézve a 

jelen rendszeresitett hivatali létszám fentartatván, a 

kerületi tisztviselőkre nézve az 1848-ik évig volt 

azon szervezet lesz a törvényhozás rendelkezéseig 

visszaállitandó, mely szerint a megyékben minden 

kerületben egy főbiró és egy alispán, a székely 

székekben – Aranyos széket kivéve - minden ke- 

rületben egy-egy alkirálybiró, továbbá Aranyos 
székben, csak egy alkirálybiró, Fogaras vidikben 

csak egy alkapitány és ennek hasonlatára az 1861-ik 

évben, ideiglenesen létesitett Naszód vidékben is 

ugyan egy alkapitány kell, hogy legyen. 
Választás alá jönek pedig a megyékben a fő- 

birók, alispánok, kebli pénztárnokok, fő- és aljegy- 
zök, szolgabirák, levéltárnokok; 
a vidékeken az alkapitányok, kebli pénztár- 

nokok; fő- és aljegyzők, szolgabirák, levéltár- 

meköke 
a székely székekben az alkirálybirák, kebli 

bénocmokok fő- és aljegyzők, dullók és levéltár- 

nokok. 
s mémekökre és orvosokra mnézve hivatali 

tresedés esetében, további rendeletig, ideiglenesen 
az 1848-ig volt gyakorlat megtartandó. 

A többi kezelő, szolgai és más állomások be- 
töltése, további rendeletig, kormányi felügyelet alatt 
a főötisztek által lesz elintézendő. 

A megyékben és vidékekben, minden válasz- 

tás alá jövő állomásra a főispánok, főkapitányok— 
a becsületes jellem, képesség és gyakorlottság szol- 
gálván irányadóul, tekintettel azonban a különböző 
vallásokra és nemzetiségekre — legalább három és 

legfelebb öt alkalmas egyént jelölnek ki. 
A kijelöltekből a tisztviselők megválasztása a 

jelen levő bizottmányi tagok átalános szótöbbségé- 

vel történik. 
el A székely székekben a törvényhozás további 

rendeleteig a választás alá jövő közigazgatási tiszt- 
viselöknek kijelölés nélküli szabad választása az ed- 

digi törvényes gyakorlat szerint fentartatik, mihez 

képest az itteni bizottmányoknak a választásban 
résztvevő tagjai a választást - figyelmezve a köz- 
igazgatási tisztviselőkben megkivántató fenebbi 
minőségekre — e szerint gyakorlandják, megválasz- 
tottnak az általános szótöbbséget nyert tekintetvén. 

Az ily módon a megyékben, vidékekben és 
székely székekben átalános szótöbbséggel megvá- 

lasztot tisztviselöők, hivatalaik folytatására azonnal 

feleskettetnek, s a megtörtént tisztujitás eredménye 
a kir. fökormányszékhez szükséges tudás és a fize- 

tések s egyébb járandóságok utalványozása végett 
azonnal följelentendő, ezek a megválasztott tisztvi- 
selöket beiktatások mapjától kezdve illetvén,, 

ira 

bizottmányi ülésben, vagy ennek megbizásából a 
fötiszt kezeibe, a választáson kivül alkalmazandók 
pedig csak a főtiszt előtt teszik le. 

6) A főispánok, főkapitányok, fökirálybirák 
jogositva vannak a bizottmány választása alá tar- 

tozó tiszti állomásokat üresedés esetében az erdé- 
lyi 1848/,ik évi II-ik t. ez. által adott hatalomnál 
fogva a bizottmány legközelebbi üléseig lefolyó idő- 

közre, a mig tudniillik a választás megeshetik, he- 

ygyyettesitőleg betölteni. 
7) A választott tisztviselők által elkövetett 

Dbun vagy vétség, továbbá a szolgálati hanyagság, 
vagy más kötelességellenes cselekvények eseteiben 
az illető tisztviselőt akár a főtiszt, akár a töle vagy 

pedig a bizottmánytól e végre külön kiküldött tiszt- 
mnel álka keresztülvitt vizsgálat nután a bizott- 

t 

főkapitányoknak és főkirály- 
kinevezett tisztek és szol- 
hatalom gyakorlása is il- 

ea zé pizottmányok hatá- 
atai ét á minélfogva az 

zett törvényezikk 4-ik onbja é) kzakasza artör- 
ényhozás intézkedéseie felfüggosztatk. A főtisztek 

n szabályzatot, mint 

a mely törvényhozás rendelkezéseig szorosan meg 

5) A választott tisztviselők a hivatali esküt a 
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a bizottmányi gyülések időszakonként vagy rend- 

kivülileg összehivatására nézve hasonlóan e törvény- 

czikk rendeletét követendik. 
9) A bizottmányok ülései nyilvánosak, a hall- 

gatóknak azonban elkülönitett helyet kell elfoglal. 

niok, és minden tetszés vagy rosszalás nyilvánitá- 

sától tartózkodniok, ellenkező esetben az elnök az 

egyes csendháboritókat, vagy a körülmények sze- 

rint az egész hallgatóságot is kiutasithatja. 

Tárgyak felett titkos szózatolás nem tör- 

ténhetik. 

10) A bizottmány tanácskozásaiban minden 

tagnak szabadságában áll az Erdélyben divatozó 
magyar, román, vagy német nyelv közül bármelyik- 
kel élni, hasonló szabály állván a bizottmányi tár- 

gyalás alá tartozható beadványok nyelvére nézve is. 

11) A bizottmány a megye, vidék és szék 

régi törvényes pecsétjét használja és a törvényho- 

zás rendelkezéséig tudósitásait, felterjesztéseit ezen- 
tul is a kir. főkormányszékhez intézi, a hová jegy- 
zökönyveit is a m. kir. ministerinmhoz leendő fel- 

terjesztés végett a szokott módon felküldi, valamint 
a kir. főkormányszék is a régi törvényes módon a 
megye, vidék, vagy szék közönségéhez (melyet a 

bizottmány kepvisel) czimezi kibocsátványait. 

12) A szükséges közigazgatási rendeletek és 
szabályok kibocsátására, addig is, mig a törvény- 

hozás rendelkezhetnék, a magy. kir. ministerium 

levén felhatalmazva, a jelenleg fennálló közigazga- 
tási és eljárási szabályok, a közigazgatás zavarta- 
lan folyama biztositása tekintetéből, a bizottmányok 

által meg nem változtathatnak és hatályon kivül 
nem tétethetnek, minélfogva a kir. ministerium ta- 

vábbi rendelkezései bevárandók. 

13) A megyei, vidéki és széki bizottmányok 
s tisztviselők, csak a megyék végleges szervezeté- 
nek tettleges életbeléptetéseig maradnak állásukban 

és hivatalaikban, akkor pedigya bizottmány s tiszti 
kar ujabb megalakulása akként fog történni, a mint 
ez iránt a törvényhozás intézkedni fog. 

14) A törvénykezési hatóság a megyékben, 
vidékekben és székely székekben, a főispánok, fő- 
kapitányok és főkirálybirák felügyelete alatt, ezen- 

tul-is a politikai közigazgatástól külön választva, 
az arra hivatott külön közegek által gyakoroltatik. 

A törvénykezés kezelésére berendezett, tör- 
vényhatósági törvényszékek és biróságok jelen szer- 
vezetökben és személyzeti létszámokban további 

rendelésig fennmaradnak és azoknak müködése 
ezentul is folytonos és állandó leend. 

A királyi ministeriumnak egyik feladata, az 
országgyüléstől nyert felhatalmaztatásánál fogva, 

idöközileg is az igazságszolgáltatás érdekében, s a 

törvénykezés folyama gyorsitására a szükséges ren- 

delkezéseket és javitásokat megtenni, addig is azon- 

ban, mig törvényhozás vagy rendelkezés utján az 
igazságügy körüli szándékait rövid időn valósithat- 
ná, hogy lényegesen változott viszonyokhoz képest 
a magán jogérdekek sérelme, a közhitel megrendi- 
tése s az igazságszolgáltatási folytonosság fennakadá- 
sa megelőztessék, a jelenleg Erdélyben hatályban 
levő törvénykezési és igazságügyi szabályok ideig- 
lenesen fennmaradnak, és a megyei, vidéki és szé- 
kelyszéki törvényszékek és birói hatóságok is mü- 
ködéseiket ezek szerint kell, hogy folytassák. 

Hogy azonban ez ideiglenes és rendkivüli 
helyzetben is a törvényhatóságok a választási uton 
való befolyásukat, bárha az igazságügyi érdekek 
nagy fontossága, s a jelen, viszonyok kivételessége 
miatt szükségessé vált némi korlátozással alkotmá- 

nyosan gyakorolhassák, a törvényhatósági törvény- 
székek ülnökei, ide értve az egyes birósággal meg- 
bizottakat is, nem különben a fő- és alügyészek, 

jegyzők, valamint az árvaszékek fizetéses és tisz- 
teletbeli ülnökei, a főispánok és főkirálybirák ki- 

jelölése mellett, a törvényhozás további rendeléseig 
hasonlóan a megyei, vidéki és széki bizottmányok 
által — szózattöbséggel eszközlendő választás alá 

vehetők. 

Mi végett a fötisztek azok közül, kik becsü- 

letes jellem, oklevelekkel igazolt jogtudományi kép- 
zettség és gyakorlati jártasság, továbbá a birói hi- 
vatalnak valóban lett folytatása által a biróságra 
minősitve vannak, minden állomásra három-három 

alkalmas egyént jelölendenek ki. 

A szózattöbbséggel választandó ilyetén tör- 

vényszéki tisztviselők is, hasonlóan a bizottmányi 
ülésben, vagy ennek megbizásából a főispán előtt 
teendik le esküjöket, s a választások eredménye 

szükséges tudás és a fizetések folyósitása végett 
hasonlóan azonnal feljelentendő. 

1ő) A megyékben a törvényszékek elnökei, 
azon főbirák, kiket e végett a megyei bizottmányok 

kijelölnek, kiknek következőleg birói minősitettség- 

gel is kell birniok. 
A székely székekben, valamint a vidékekben 

a kerületi tisztek cszáma kevesebb, levén, mint a 
megyékben, a törvényszéki elnöklés tekintetéből a 

rendszeresitett alkirálybirói és alkapitányi állomá- 
sokon kivül minden székely székben még egy al- 
királybirói éső minden vidékben még egy alkapitá- 
nyi állomás létesitése és választása engedélyeztetik, 

melylyel a törvényszéki elnökség lesz összekötve, 
azonban az ilyetén törvényszéki elnökök a székely 
székekben is mint birói kötelességet oteljesitők a 
14-ik pontban írt módon kijglőles mellett lesznek 

választandók: 
16) A törvényszeki elnökséget vivő föbirák, 

alkapitányok és alkirálybirák évi fizetése, foglala- 

tosságok folytonos és állandó voltánál fogva, ideig- 

lenesen 1000 osztr. forintban rendszeresittetik. 

17) A fötisztek az erdélyi törvények szerint 
régebben őket megilletett közvetlen igazságszolgál- 
tatási hatósággal a megváltozott viszonyoknál fogva 
többé nem birhatnak ugyan, mindazonáltal a tör- 
vényhatóságaikbeli törvényszékek , biróságok és 
azok személyzete feletti felügyeletet gyakorlandják, 
s bárha a törvényszékek közvetlen rendes vezeté- 
sét kezökbe nem veszik is, azonban felügyeleti ha- 

talmuknál fogva joguk van, a törvényszéki ülések- 
ben koronként megjelenni, elnökölni, az ügykeze- 
lésbe beletekinteni, az ügyek gyors és pontos le- 

folytatását szorgalmazni és ellenőrizni, és a tapasz- 
taltakról az illető felsőbb hatóságokhoz figyelmez- 

tető előterjesztéseket s javaslatokat tenni. 
Egyszersmind a törvényszéki tiszteletbeli al- 

jegyzőket, a tiszteletbeli alügyészeket, a kezelő hi- 

vatalnokokat és a szolgaszemélyzetet, a törvényszé- 

ki elnökök meghallgatásával, s illetőleg ajánlatára 

ök nevezik ki. 
18) Annak meghatározása, hogy oly törvény- 

hatóságokban, hol jelenleg külön helyen székelő 
két törvényszék létezik, ez továbbra is megtartas- 

sék? s megtartás esetében, ezeknek székhelye hol 
legyen? továbbá, hogy a törvényhatóságok melyik 
közigazgatási járásai rendelendők a törvényszék 
egy-egy ülnökének, mint egyes birónak alája? és 
hogy ezen kiküldött biróságok jelenlegi Száma meg- 
tartandó-e? az illető bizottmányokat illeti, azonban 

a jelenlegi szervezetben az igazságügyi királyi ma- 
gyar ministerium jóváhagyása nélkül változás nem 
történhetvén, ennek kieszközlése végett az ily ha- 

tározatok a kir. főkormányszékhez felterjesztendők. 
19) A törvényszéki elnökök, ülnökök és tisz- 

tek fegyelmi ügyeire a bizottmánynak nem leend 
befolyása, hanem eziránt további rendeletig a fenn- 
álló eljárási szabályok tartatnak fenn. 

20) A jelenlegi, vagy a magyar kir. ministe- 

rium kiadandó rendeletei szerinti alakban és ha- 
táskörben ideiglenesen fennálló, vagy felállitandó 
törvényszékek s azok birái és személyzete hason- 
lóan csak a végleges szervezet tettleges életbelép- 
tetéseig maradnak állásukban s hivatalaikban, ak- 
kor pedig a törvényszékek és hatóságok s azok 
személyzete ujabb megalakulása akként fog tör- 
ténni, a mint eziránt a törvényhozás intézkedni fog. 

21) Az 1848-ik évi erdélyi országgyülés ju- 

nius 20.án 58 jkönyvi száma c) pontja alatt ho- 
zott határozata szerint, a magyar kir. ministerium 
teendői közé számittatván, s arra fel is hivatván, 
hogy az 1847-8-ik évi pozsonyi XXIII. és XXIV. 

törv. czikkeket Erdélyben is oly móddal léptesse 

életbe és hajtassa végre, hogy a sz. kir. városok- 

róli törvényezikk rendeletei az országgyülésre kö- 

vetküldési joggal felruházott, valamint a rendezett 

tanácscsal ellátott minden más városokra és közsé- 

gekre is kiterjesztessenek, kivéve a szász törvény- 

hatóságok kebelében fekvő királyi s egyéb váro- 

sokat, melyekre e városoknak az illető kerülethez 
való sajátságos viszonyaik tekintetéből az idézett 

törv. cz. rendeletei nem alkalmazhatók, e tekintet- 
ben a jelen szabályokban kimondott elvek, az előz- 
mények és a helyi körülmények és sajátságok te- 
kintetbe vételével a szükséges rendelkezéseket meg- 
tenni, az erdélyi kir. biztos oly kifejezéssel bizatik 
meg, hogy az oly városi előljárói állomásra teendő 
választás, mely eddig legfelsőbb megerősités alá 
tartozott, ezentul is a törvényhozás további rende- 
letéig megerősités alá felterjesztendő, továbbá, hogy 
a törvénykezés körüli intézkedéseknek csak oly 

városokban lehet ez uttal helye, melyek jelenleg 
önálló törvénykezési hatósággal birnak, és végre, 
hogy a városok és községek vagyonára, s költség- 
vetésre gyakorolt kormányi felügyelet, ennek to- 

vábbi szabályozásáig ezentul is fentartandó leszen. 
A városi előljárók ezentul is az eddigi elne- 

vezéseket viselendik. 
A mennyiben a törvénykezési hatóságot je- 

lenleg gyakorló városok igazságszolgáltatási tekin- 
tetben az állampénztár segélyezését igényelhetnék, 
eziránt esetenként külön okadatolt előterjesztések 
teendők, az azok iránti határozatot a királyi mi- 

nisterium magának fentartván. 
22) A szász törvényhatóságok szervezésére 

nézve ezuttal a rendelkezés szüksége nem forogván 

fenn, az előforduló esetekben való intézkedést a 

kir. miniszteriunm magának fentartván. 
23) A jelen szabályok keresztülvitelére, s az 

azok körül szükséges rendelkezések megtételére az 

erdélyi királyi biztos megbizatik. 

Országgyüűlési tudósitás. 
A képviselőház junius 24ki ülésében a 

beérkezett irományok közt olvastatott képv. Banó 
irata, melyben a képviselőházat, meghivja az eper- 
jesi lycenm fennállásának 200 éves jubileumára és 

miután Hodosiu József képv. határozati javaslata 

bemutattatott, melyben a külön nemzetiségek meg- 

nyugtatása és a nyelvek használata iránt netáni ké- 

telyek elháritása tekintetéből kivánja, hogy a meny- 

nyiben az 1836. III. t.-ez., az 1840. VI. tzcz., az 

1844. II. t-cz.s és az 1848. XVI. t.cz. a szabad- 

nyelv használatát korlátolják, felfüggesztessenek, a 

ház vegyes üléssé alakult. A förendek, elnökük ve- 

zérlete alattoa lehető legkisebb számmal megjelen- 

vén, felolvastattak a korábbi vegyes ülések jegyző- 

könyvei, melyek hitelesittetvén, a vegyes filés vé- 
get ért. Ezután Ivánka Imre képv. interpellálja a 

miniszteriumot: valjon van.e tudomása, a hadügy- 

miniszter által — kit Magyarország ilyenüll el nem 
ismerhet a bécsi reichsrathnak előterjesztett véd- 
törvényről, mely a határörvidéken kivül minden ko- 
ronaországra kiterjedőnek mondatik, és hogy mily 

lépéseket kiván tenni, hogy ily czimzés többé ne 
használtassék? Horváth Boldizsár igazságügyminis- 

ter kijelenti, hogy a kormánynak nincs tudomása 

róla, de azt megszerezvén, oly lépéseket teend, me- 

lyeket a hazai törvények előszabnak. Ez iránt kü- 

lönben a kormány pár nap mulva kimeritő és meg- 

nyugtató választ adand. 
Ezután Stoll K. képviselő véglegesen igazol- 

tatott. 

Miletics képviselő a szerb nemzetiségi ügy- 

ben beadott javaslatát napirendre tüzetni kéri. Zse- 

dényi inditványára azonban, tekintve hogy az el- 
napolás következik, csak az elnapolás után tárgya 
landónak határoztatott. 

Végül a kérvényi bizottság és a codiffcatio- 
nalis 15-ös bizottság választására került a sor. 

A felsőház ugyancsak folyó 24-dikén tar- 

tott ülésében felolvastatott a koronázási ünnepély 

leirása, melyet az országgyülési vegyes bizottmány 
készitett, Kinyomatni s a tagok közt kiosztatni ha- 
tároztatott. 

Országgyűlési beszédek. 
(A képviselőház junius 21-ki ülésébon.) 

Tisza Kálmán. T. ház! Azt kellene hin- 
nem, hogy inditványomat, melyet a fennforgó körül- 
mények figyelembe vételével tettem, nem lesz szük- 
ség bövebben indokolni. Hiszen mindnyájan tudjuk, 
miért küzdöttek és miképp küzdöttek 1848-49-ben 
a honvédek. Küzdöttek hazánk megtámadott alkot- 
mányáért. És midőn ezen alkotmányt Olmützben a 
hatalomnak akkori kezelői, az elbizakodottság egy 
rájuk nézve is átkos perczében széttépettnek nyil- 
vánitották, midőn kimondották Magyarország mint 

ilyen felett az itéletet, küzdöttek az ország lételéért, 
fennmaradásáért, küzdöttek pedig ugy, hogy két 
hatalomnak egyesült ereje volt szükséges a küzde- 

lem elnyomására. S még az elnyomás perczeiben 
is ama gyászos halmot, mely a nemzet legszebb 
reményeit és leghübb fiai egyrészének hült testét 
fedezi, a dicsőség fénye ragyogta körül, hoszszu 
éveken keresztül a dicsőség ezen fénye volt az 
egyedül, mely áttört a sötét éjszakán, mely ha- 
zánkra borult, ád vigaszt a honfi bánatának, adván 
reményt az általános csüggedés közepette, és egy- 

uttal figyelmeztette a világot, mely századok során 

át megszokta volt rólunk semmit vagy csak roszat 

hallani: hogy van itt egy akarat és életerős nép, 

mely bukásában is életrevalóságának adta jelét. 
Nem is hihetem, hogy legyen bárki is e ház- 

ban, ki tagadhatná, hogy azok, a kik 1848-49- ben 
honyédek és olyanok voltak, milyeknek a honvé- 
deknek lenni kellett, érdemeket szereztek maguk- 
nak a haza iránt. Én részemről t. ház, ki nem va- 
lék oly szerencsés, köztük leróhatni hazám iránti 
tartozásomat, erről meg vagyok győződve, és éppen 
azért tevém inditványomat, hogy ha nem is oly 
mértékben, mint ezt óhajtom, de legalább a meny- 
nyiben lebet, adjuk meg ezen érdemek jutalmát. 
Bizonyosan t. ház sokkal nagyobbszerüen és szeb- 
ben hangzik, ha általában azt inditványoztam volna, 
hogy mindazok, a kik ama komoly időkben az 

ország iránt érdemeket szereztek maguknak, orszá- 

gos jutalomban részesüljenek, de meg kellett gon- 
dolnom, hogy egy ily általánosságban tartott indit- 
vány, mely természetesen nem lett volna csupán á 

honvédekre szoritható, oly roppant anyagi áldoza- 
tot követelt volna az ország népétől, melyet annak 

tulterhelt vállai nem birtak volna meg; és éppen 
az által, hogy sokat kivántam, tettem volna lehe- 
tetlenné, hogy az is megtörténjék, a mi legszük- 

ségesebb és a mi meggyőzödésem szerint lehetsé- 

ges is. 

Meg kellett gondolnom, hogy a hazafiui ér- 

dem jutalma az öntudat és az országos elismerés; 
és éppen azért tettem inditványomat ugy, a mint 
tettem, hogy az országos intézkedésben rejlő or- 

szágos elismerésben leljék meg erkölcsi jutalmukat 

mindnyájan, az anyagi áldozatot pedig csak azok 

érdekében követeljük az országtól, kiket anyagi 
szigoru helyzetük arra utal. De ezekre nézve is, 

nem azért kivánom én az anyagi segélyt, mintha 

öket az által jutalmazni akarnám, mert hazani ér- 

dem jutalma anyagi előmenetel nem lehét, de ki- 

vánom az ország méltóságának szempontjából, mert 

én legalább nem tudok amaz eszmével megbarát- 
kozni, és bevallom, minden csepp vérem fellázad 
az ellen, hogy Magyarország törvényhozása akkor, 

midőn már intézkedhetik, megengedje, hogy az in- 

séggel való küzdésnek kitétessenek, vagy a magán 

jötétemény mindig keserü kenyerére utaltassanak 
azok, a kik ily helyzetbe azért jöttek, mert köte- 

lességüket teljesítették. (Élénk helyeslés a balolda- 
lon.) És ha inditványom elfogadtatik, miként mon- 

dám, az erkölcsi jutalom megadatnék mindenkinek, 

a mellett a miniszterium oly helyzetbe jöne, hogy 

tekintetbe véve azon szempontokat, melyeket indit- 

ványomban kijelöltem, valóban igen csekély anyagi 

áldozat igénybevételével tehetne oly javaslatokat, 

yek legalább a legszükségesebbekre nézve eki- 

elé, vek lennének. 



Igaz, nem csupán a volt hotivédek azok, kik 

azon időben érdemeket szereztek a haza irányában. 
De azt hiszem, hogy az, miként másoknak is van- 

nak érdemeik, nem szolgálhat indokul arra, hogy 
az ország ne intézkedjék az ö érdekükben. 

Vannak a volt honvédek között olyanok, kik 

az által, hogy mint honvédek kötelességeiket telje- 

sitették, megfosztattak öreg napjaik, egész család- 
juk egyetlen biztositékától, a nyugdijtól. 

Valjon megengedie azt az egyszerti igazság, 

hogy ezek irányában az ország ne tegyen semmit 

akkor, midőn a koronás király megsemmisitvén a 
politikai okok folytán hozott itéletek következmé- 
nyelt, az elkobzott javaknak visszaadatását elren- 
deli? De én t. ház, részletekbe bocsátkozni nem 

akarok. Ha inditványom elfogadtatnék, az abban 
kijelölt szempontok folytán összegyüjtött adatok 
alapján, a miniszterium feladata volna : részletes 
javaslatokat tenni, és csak akkor lehetne ezekhez 
alaposan hozzá szólni. De erős meggyőzödésem, 
hogy nem a volt honvédek érdeke csupán, de ép- 
pen ugy, vagy tán még inkább Maágyarország be- 

csülete megkivánja, hogy e tekintetben intézkedés 
történjék. - Meggyözödésem, hogy ha a t. ház ez 
irányban intézkedend, Magyarországban majdnem 

egyhangu helyesléssel fog találkozni, és nem hihe- 
tem, hogy akár a felsőház, akár a koronás király, 
ki legyözve az ő benne nem ugyan jogi, de lélek- 
tani indokoknál fogva megfoghatólag létezhető ide- 
genkedést, egy nemes, politikailag bölcs tett által, 

maga tette meg az első lépést a volt honvédek ér- 
dekében, nem hihetem, mondom, hogy akár az 

egyik, akár a másik gátul szolgálhasson abban, 
hogy az ország megtehesse azt, a mit az ország 
részéről hitem szerint megtenni kötelesek. 

Az igazság, a nemzeti becsület, és bár engem 

csak e kettő vezet, a helyes politika nevében is 
kérem a t. házat, hogy inditványomat elfogadni 

méltóztassék. 

Horváth Boldizsár igazságügyminisz- 
ter: T. ház ! Tisza Kálmán képviselő úr inditvá- 
nyának csak indokolása levén, a mai napirendre 

kitüzve, mielőtt a tárgyalás felett a t. ház hatá- 
rozna, bátorkodom a kormány álláspontját és né- 
zeteit ez inditvány és kérdés körül röviden körvo- 
nalozni. (Halljuk !) 

A kormány álláspontja nem a fegyveres erő 
vivinányai, hanem a 48-dik évi törvényekből vont 

jogfolytonosságon alapul. 
A viszály kérdését a trón és nemzet eközött 

nem a fegyver éle döntötte el, hanem azt a vi- 
szályban állott felek kölcsönös jó akarattal és en- 
gedékenységökkel önmaguk oldották meg. (He- 
lyeslés.) 

Azonban, hogy az öszinte kibékülés, mely a' 

kedélyek kölcsönös kiengesztelődését feltételezi, ál- 

landó és tartós legyen, mulhatlan követelmény : 

elkerülni mindent, a mi a létrejött egyesség által 
megszüntetett viszálynak emlékeit és okait ujra 

felélesztené. E nélkül a kiegyenlités lehet ujabb 
viszálynak forrása, magva és sarkköve, de valódi 
béke alapjává nem válhatik. (Helyeslés.) 

Ő Felsége, midőn az ország által felajánlott 
koronázási dijt azok árvái, örvegyei és rokkantjai 
számára adományozta, a kik egykor ő Felsége és 
seregei ellen küzdöttek, kiengeszteltségének oly 
magasztos, oly megható példáját adta, melyet el 
nem ismerni, s melyet a nemzet részéről is nem 
követni, nemcsak a legnagyobb politikai hiba vol- 
na, hanem egyuttal gyöngédségünkre és lovagias- 
ságunkra árnyékot vethetne. (Igaz ! Helyeslés.) 

A kormány tehát minden oly inditványban, 
mely a bekés kiegyenlités által megoldott vagy el- 
ejtett kérdéseket ismét előtérbe akarná állitani, 
nem láthat egyebet, mint oly törekvést, melynek 
ezélja utólagosan desavouálni a többség politikáját 

(helyeslés a középen), azon politikát, melynek jel- 
szava és kiindulási pontja volt: fátyolt vetni a 

multakra. (Helyeslés.) 
Ez okból a kormány nem tarthatná helyesnek 

és következetesnek, hogy országos határozat vagy 

törvény intézkedjék oly ügyben, mely éppen a 
létrejött kiegyenlitésnél fogna megszünt a törvény- 
hozás tárgyai közé tartozni. 

Továbbá a kormány az alkotmány visszálli- 

tását ugy értelmezi, hogy az békét jelent nem csak 
fölfelé, hanem lefelé is különböző ajku honpolgá- 
rok között, kik a magyar korona területén laknak. 
(Élénk helyeslés a középen.) 

Ennélfogva a kormány nem akarhatja, hogy 

az országgyülés gondoskodása a honvédekről ugy 

tünjék fel, mintha ez országos jutalom akarna 
lenni azok részére, a kik 1848 és 49-ben nemcsak 

az osztrák hadsereggel, hanem a különböző nem- 
zetiségü honpolgárok egy tészével is, sajnos kény- 
szerültségből, küzdelemben állottak. (Helyeslés s 
középen. ) 

E kormány nem akarhatja, hogy a testvéri 
egyetértég, a különbözö ajku honpolgárok között, 
ily otszággyülési határozatnak könnyen történhető 
félremagyarázása által felzavartassék, hogy a mul- 

tak sebei ujra felszaggattassanak, s hogy a testvér- 
harcz keserü emlékének feltámasztása által a már 

lecsillapult izgalmak ismét megujuljanak. 
A honvédek gyámolitása oly módon, miként 

indítványozva van, esak az országos adó-alapból 

levén eszközölhető, a kormány nem akarja a nem- 
zetet kitenni oly vádnak, hogy a szerencsétlen 
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testvérháboru áldozatairól egyoldalulagi gondosko- 

dott, ellenben. az ezek részére megszavazott orszá- 
gos segély terheit mindenkire kivétel nélkül és kö- 

telezőleg egyenlően kiterjeszti. (Helyeslés a kö- 

zépen.) 
A kormánynak a különböző ajku honpolgárok 

irányában nincs más jelszava, mint a multak fele- 

dése, s ezért a kormány ellenez minden oly lé- 
pést, mely szemrehányásnak volna magyarázható 
a multakért, vagy szemrehányást idézhetne elő a 

jövőre. 

Egy másik ok, a miért a kormány ez indit- 
vány ellen sorompóba lépni kénytelen, azon elvi 
következmények horderejében fekszik, melyeket az 

maga után vonna. 

Ha az országos jutalmazás vagy kárpótlás el- 
vét a volt honvédek irányában veszszük alkalma- 
zásba, nincs semmi ok azt ki nem terjesztenünk a 

nemzetőrökre és mindazokra, kik azon korszakban, 
habár más téren, de ugyanazon ügy szolgálatában 

állottak (helyeslés a középen), vagy a kik azon 

események folytán vagyonukat részben vagy egész- 
ben elvesztették. (Helyeslés.) 

És miután ezek száma végetlen, s miután a 
szenvedett anyagi áldozatok majdnem felszámithat- 
lanok, tehát az országos jutalmazás vagy kárpótlás 

elve még szerencsésebb körülmények közt is tulfe- 
szitené a nemzet erejét; mai viszonyok között pe- 

dig az ugy is adóval tulterhelt nép vállára elvisel- 
hetlen terheket rakna, és gyakorlatilag oda vezet- 
ne, hogy az alkotmány visszaállitása, mely ily kö- 

veteléseknek utat nyitott, az ország anyagi felvi- 
rágzását hosszu időre megnehezitené. (Helyeslés a 

középen.) 
Elvégre a kormány azon meggyőzőödésben 

van, hogy országos jutalom felajánlása könnyen 

gyöngédtelenül érinthetné az illető jogosult önérze- 

tét, egyszersmind pedig a hazafiui önzéstelen áldo- 
zatkészség erkölcsi értékét az utókor előtt deval- 

válhatná. 
Ezek az okok, melyeknél fogva a kormány 

nem tartja czélszerünek, helyesnek és ildomosnak, 
hogy a volt honvédekről országos határozat, vagy 

törvény által történjék gondoskodás, és czélszerü- 

nek, helyesnek egyedül azon utat látja, melyet ö 
Felségök magasztos példája jelölt ki, és melyen a 

kormány továbbra is teljes erélylyel s következe- 
tességgel fog előre haladni, t. i. a társadalmi téren 

a magán, önkénytes ajánlatok forrásait megnyitni. 
(Helyeslés a középen.) 

Ezen okoknál fogva a kormány Tisza Kál- 
mán képviselő úr inditványa ellenében indokolt 
napirendre térést hoz inditványba. (Élénk éljenzés 
a középen.) 

Hivatalos közlemények. 
(A ,Budapesti Közlönyő után.) 

Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ma- 
gyar miniszterem előterjesztése folytán Harkányi 

Frigyest az emlitett miniszteriumhoz osztály-taná- 

csossá nevezem ki. 
Kelt Ischlben, 1867. junius 18-kán. 

Ferencz József, s. k. 
Gorove István, s. k. 

földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi miniszter. 

Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ma- 

gyar miniszterem előterjesztése folytán dr. Zlamál 
Vilmost az emlitett miniszteriumhoz osztály taná- 

csossá nevezem ki. 

Kelt Ischlben, 1867. junius 18-kán. 
Ferencz József, s. k. 

Gorove István, s. k. 

földmivelés-. ipar. és kereskedelem- 
ügyi miniszter. 

Földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ma- 
gyar miniszterem előterjesztése folytán Tóth Imrét 

az emlitett miniszteriunmhoz titkárrá nevezem ki. 
Kelt Ischlben, 1867. junius 18-kán. 

Ferencz József, s. k. 
Gorove István, s. k. 

földmivelés-, ipar- és kereskedelem- 
ügyi magyar kir. miniszter. 

A földmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi ma- 
gyar királyi miniszterium részéről közhirré tétetik, 
hogy a f. évi május hó 28-kán kelt hirdetményben 

a régi levél- és hirlapjegyek, valamint a jegyes 

levélboritékok kicserélésére f. hó 15-re kitüzött ha- 
táridő julius hó 15-ig meghosszabbittatik; de bér- 

mentesitésre a régi jegyek és jegyes boritékok 

többé nem használhatók s az ilyenekkel ellátott 

küldemények mint nem bérmentesitettek fognak ke- 
zeltetni. 

A Felség személye körüli magyar királyi mi- 
niszteriumhoz kineveztettek : 

tiszteletbeli fogalmazókká: Földváry Já- 
nos cs. kir. kamarás és Szirmay István; 

segédhivatali igazgatóvá: Henisch Antal; 
segédhivatali aligazgatókká: Vajda findre, 

Raaperger Lipót és Kofler Bódog. 

KÜLFÖLD. 
ANGOLORSZÁG. Távirati közlés szerint az 

angol tory miniszterium vereséget szenvedett a vá- 
lasztási törvényreform kérdésében. A dolog komoly 

lehetett, mert a ház hosszasan vitatkozott, s végre 
az ellenzék 272 szavazattal 234 ellen a kormányt 
legyőzte. A megveretés oly házban, melyben 
500 szavazónál több van jelen, a miniszterium bu- 

kását hozhatja magával. 
FRANCZIAORSZÁG. Páris, jun. 10. Az 

esti ,Moniteurt a magyar király koronázásáról irja : 
„A koronázási ünnepély fényessége és a magyarok 

lelkesedése felülmulta a fejedelem reményeit. Ma- 
gyarország soha nem tanusitott több loyalitást és 

rokonszenvet valamely monarchájának az ezeréves 

korona s a Gizella királynő himzette palást látása- 
kor. A lakosság kegyes lelkülettel egyesité a kö- 
zépkor emlékét a modern civilisatio reményeivel. 

Az amnestia a közlelkesedést tetőpontra emelte. 
A nagylelkü cselekvény, mely szerint Ferencz Jó- 
zsef király 100,000 aranyot osztatott szét a ma 

gyar katonák özvegyei és árvái között, az 
amnestia méltó kiegészitését képezte, s a nemzet, 

mely nem puszta szavakkal szokta bizonyitani há- 

ladatosságát, magatartásával bebizonyitja, hogy ren- 
dithetlenül hüséges királyához. Báró Beust, ki oly 

nagy részt vett a magyar nehézségek szerencsés 

megoldásában, a pesti lakosság által különösen ki 

tüntetett. Ezen államférfiu a monarchia egyéb ré 

szeiben nem kevésbé népszerü. Ő nem szándékozik 
kedvezni Magyarországnak a koronatartományok 
rovására, és Ferencz József császár, az egyidejüleg 

conservativ és liberalis kormány jótéteményeit az 
egész monarchiára kiterjeszteni akarja.4 

Páris, jun, 22, A tegnapi „La Presse" irja: 
Németország egysége immár ténynyé vált, de nem 
lesz tartós, mert a felbomlás magvát méhében hor- 
dozza. Az első komoly lökés szét fogja bomlasz- 
tani, mihelyest Európa függetlensége szomszédainak 

látszani. (? !) 
A ,Mem. dipl.4 jelenti, hogy az osztrák csá- 

szár és császárné jul. 1ő-kén utaznak Párisba; a 
spanyol királyné Párisba utazása kétséges, mivel 

a tulzó párt a királynő távollétét felkelésre akarja 

felhasználni. , 
A „France. az új vámszövetség-kötés alkal- 

mából constatálja a következőket: „Most Porosz- 
ország uralkodik Németország fölött katonai, gazdá- 
szati és politikai tekintetben; Poroszország nem 
sértette meg, hanem kikerülte a prágai szerződést. 
Európa ugy érzi, hogy az új helyzet, s az ebből 
eredhető eshetőségek egész figyelmét és éber ör- 
ködését magukra vonják." A ,La Presse" irja, 

hogy Luxemburg kitakaritása az első vereség, me- 
lyet a porosz politika szenvedett, s az annál nyo- 
matékosabb, minthogy Európa összetartásának tu- 
lajdonitható, Az európai hatalmak gondoskodni fog- 
nak megállapodásuk megszilárditásáról s oly elve- 
ket fognak meggyökeresiteni, melyek akadályozni 

fogják a berlini udvar nagyralátó törekvéseinek 

életbeléptetését. 
NÉMETORSZÁG. Berlin, jun. 21. A teg- 

napi keresztes lap szerint Poroszország hivatalos 
alakban intézett formaszerinti kérdést Dániához az 
iránt: valjon akar-e a Schleswig északi részében 

lakó németek nemzetiségének biztositást nyujtani, 

s milyen lenne az ? 
Poroszország serényen felhasznál minden kis 

időt és alkalmat, hogy katonailag és nemzetgazdá- 
szatilag maga körül egyesitse és szervezze Német- 
országot. A vámegylet már teljesen megalakult, 

miután az eddig vonakodó Bajorország is csatlako- 
zott a jun. 4-kei pontozatokhoz s a szerződést alá- 
irta; a ratificatiók kicserélése már nem sok időt 

veevd igénybe, ez különben is csak formakérdés 
levén, már 26-án összeül Berlinben a szakértőkből 

álló értekezlet. 
Francziaországban azonban féltékeny szem- 

mel nézik Poroszország gyors emelkedését. Páris- 

ban sokat foglalkoznak azon párbeszéddel, mely 
állitólag Napoleon császár és a badeni nagyherczeg 
közt folyt. A császár abbeli várakozását fejezte 
volna ki, hogy „a carlsruhei kormány meg fogja 
tartani a prágai békeszerződés feltételeit, s nem 
fogja koczkáztatni a déli államok függetlenségét.4 

A nagyhbg erre egész határozottsággal azt felelte 

volna, hogy országában a közvélemény az észak- 
német szövetséggel való egyesülés mellett nyilat- 

kozván, neki sem ereje, sem kedve e közakarat- 
nak ellenszegülni nincsen.* 

SZERBIA. Belgrádról érkezett távirat azon 
fontos jelentőségü hirt hozza, hogy a kormány ren- 

deletet adott ki, mely szerint a hadseregbe tehet- 
séges idegen tiszteket alkalmazni lehet. Hogy 
ilyen tehetséges „idegen tiszteké északról jöni fog- 
nak elegen, abban senki sem kételkedik. 

TÖRÖKORSZÁG. Konstantinápoly, jun: 

20. A szultán holnap indul Párisba, Fuad pasával, 
ma fogadta búcsu kihallgatáson el a diplomatiai 

testületet és az összes miniszteriumot. Ali pasa 
nagyvezér veszi át a kormányzóságot, s Safis pasa 
ideiglenesen a külügyminiszterséget. 

Smyrnán át Krétából azon tudósitás érkezett, 
hogy a törökök a Lassithi magaslatokat rohammal 

elfoglalták. A törökök 360 halottat és sebesültet, a 

felkelök pedig 400 hálottat és 300 sebesültet vesz- 

Lassythi bevételéről szóló tudósitást, csak hogy e 
versio szerint a törökök csupán 10 halottat és 60 

sebesültet vesziteltek. Ugyancsak a „Turduie ezi 

szerkészlet és élelmi szerekkel, a másik tele 

méltósága és biztonsága veszélyeztetve fog általa 

tettek, sok löszerkészlet is került a törökök kezei 

közé. - Konstantinápolyból szintén megerősitik a 

mondja, hogy az ugynevezett bolgár felkelés csak 

mistificatio, — Omer basa 10 ezernyi erőgité ker m8 

melynek fele része már útnak indult jól ellálva 10. 

ból fog jöni. 
MEXICO. A Miksa császár sorsára vona zó 

legujabb megnyugtató hirek csakogyan valósülui a 
látszanak. A „France' egy bécsi sürgöny ről teszül 

emlitést, inelyből az tünik ki, hogy r juari eák kilnest k 
mélni fogják a császár életét s inekeléssssnek t Ba 
üzetésével. Escobedo előzékenyen bánt magas fog 4ov 
lyával, s roszulléte alkalmával saját orvosát bocsá- 
totta rendelkezése alá. A vashingtoni körmány eré- nxa 
lyesen folytatja dicséretes közbenjárói áéba 

alon 

nsd 

KULÖNFÉLEK 
— Rannicher Jakab a magyar kir. val- 

lás- és közoktatási miniszteriunmhoz osztálytanácsos- 

sá neveztetett ki, ugy szintén Szász Károly és 
Milutinovics Szvetozár ugyanoda, hasonló, 19d 

rangban. 

é
 

— K királyhágóninneni városi Mitztvényha 
tóságok alkotmányos szervezése végett, hir szétinteet 

kir. biztosok fognak kiküldetni. ta 

A helybeli honvédek Haray Viktor volkód k 
honvédszázados összehivására gyülést tartottak, s 
elhatározták, hogy képviselőt küldenek a jövö hó 
7.kén Pesten tartandó honvéd közgyülésre. 

= Az erdélyi kölcsönös jég- és tüzkár- 
mentőnek függő ügye - mint halljuk — új sta- 
diumba lépett; ugyanis a magyar kir. miniszterium 

nem ellenzi azon előre véghezvitetett beolvadást . 
magyar általánosba, de választmányának azon ké 

relmét, hogy a még várakozó károsultak kielégíte , 

sére szükségelt dijpótlék behajtása vagy felszedése k 
a politikai hatóságok által eszközöltessék, ezt meg- 

tagadta. Most már a választmányt, valamint az 
igazgatót méltán lehet kérdezni: hát már tovább 
mi lesz?! ki a felelős mindazokért, a mik eddig ' 
történtek és még ezután történhetnek! Hogy fog 
nak a károsultak tisztességesen kielégittetni ? Na- 
gyon csalódnak , ha tán azt vélik némelyek, hogy 
e sajátszerű bonyodalom magában el fog alunni, öel 
mivel mindnyájan emberek vagyunk, a követelők 

is szép csendesen kihalnak, s az egész, az anony- 
mitás szemfödelével végleg is elnémittatni ? 

rosultak nevében véljük egy oly biztositó közinté- 
zet képviseletétől, mely ezelőtt nem kerülte a nyil- 
vánosságot, most jogosan még inkább elvárhatni, 
nyilatkozzék: mi fog e közérdekü ügyben történni, 
mit várhatnak a károsultak ? 

lIoskolai évünk végeztével nem tutaszthako g 

juk el, hogy a legmélyebb köszönetünket nyilvá- 
nitsuk Tazok irányában, kiknek kegyes adakozása 
következtében, oskolánkban annyi szegény ifju élel- 
met kap. És fogadja legelőször is legmélyebb há- 
lánkat igazgató-tanár Takács János úr, kinek ki- 

tartó buzgalma és az ifjuság iránti atyáskodó sze- 
retete eszközölte ki azt, hogy a városon számos 
kegyes nö válalkozott szegényebb sorsu társaink 

nak élelmet adni. Fogadják továbbá köszönetünket 
a már emlitett kegyes asszonyságok is, kik iránt 
háládatos kebellel viseltetni soha meg nem. szününk. 

Habár valóban ugy tesznek, mint az 2 irás mondja: 
hogy nem tudja jobb kezök, mit cselekszik a bal, 
de a névtelen adakozóhoz a névtelen gyámolitottól 

a köszönet a legöszintébb Telie Az ev. arer ifjus 

ság nevében. 

"calhőŐHes. és apostoli kir. Felnégel, folyó 

junius 12-kén Budán kelt legfelsőbb elhatározásá- 
val - figyelembevéve Erdélyorszá g rendei era 
1795. évi április elsőjén hozott, és akkor le lsől 
szentesités alá terjesztett azon hnko léztesbb 

mely szerint az erdélyországi helvét tegyetksely 
perintendens használatában lev több rendbeli fekvő 
javaknak a pura fiscalitások sor. rozatából ieendő kis 
törültetését kérték : legkegyelmesebben mes geng edni 
méltóztatott, hogy az erdélyi királyi ügyészség ál- 
tal — az erdélyországi helvét hitv. sperink dens 
haszonélvezetében levő, Kövárvidékében elogatt 
Felső- Fentös és Nagy Körtvélyes visz- 
szaszerzése iránt még 1751. év előtt kezdett s je- 

lenleg végrehajtás alatt lévő per végkép megszün- 
tessék, — a nevezett Felső-Fentős és Nagy-Kört- 

vélyes birtokrészek : a pnra nálósnndgi hal sorkatáb 

kitörültessenek és zok az e elv. hitv. 

egyház birtoká gl on átb e k és 

annak nevére felekkönyveztes ek gzsss 

—= A királ pá: 

orisi utjok mntán haia érkezni t Gö- 
döllőre imeneudók vá sz ispe tán a 

y rmek 18 : gmán nak rkezni, s 

ugyanott késő kee tetéze Király á királyné ö-- 

döllőről. kindultaskürütab tsendl az országban 

az alkalmav 1 magnk helyeti helyett 
litottak, de ennek skaulatlaroogal mzuk 
soroztattal 5l 

állithatnak. 

- A magyar ogessg hegn ták 
Gyula immcból. a esti Hirl apíban 

idekébeni 8 közta fiur 
szeti intézetbe e 

mü lap, melyből a fennebbi hir van meritve azt magya iljak slemek oiálamiasaa ügy, 
A tan« 



osztályból 

kik a gym 

ar, német s iliyr nyelvek adatnak elő. 
ereskedelmi tengerészeti tanoda három 
II. Az elsőbe csak azok vétetnek fel, 
um vagy reáliskola bármely osztá- 

kik legalább 3 gymnasiumot vagy reált 
13-dikba pedig, kik 6, 7, 8 gymnasiumot 

vagy 6 reált végeztek, s e mellett az olasz nyel- 
vet is értik. 

38. A tanév kezdete november 3, de kik ola- 
szul akarnak tanulni, a szünnapokat is itt tölthetik. 

4. Az intézeti tanulók két részre oszlanak : 
künnlakókra, s bennlakókra. 

Bennlakók csak azok lehetnek, kik még a 
18 évet tul nem haladták, s viszont künnlakó, ki 

már a 18 évet elérte. 
5. A külsök évenként 200 frt (felét ezüstben) 

tartoznak fizetni, félévi részletekben előre. Csupán 
a magyar ifjak fizetnek ennyit, s a más nemzet- 
beliek, ha nem Fiumében születtek, még ennek 5 

percentjét. 
6. A bennlakók fizetnek évenként 500 frtot, 

felét ezüstben (vagy az agio ráfizetésével) szintén 
félévenként előre. Ezenkivül a könyvekre s más ki- 

sebb kiadásokra, félévenként 50 frt tétetik be, 

melyről pontos számitás vezettetik. 
T. Ki itt a 3 évet elvégezte, annak az inté- 

zet igazgatósága szerez cadetti állomást, 2 évig 
cadettoskodván, hadnagygyá lesz, csak két évi had- 
nagyoskodás után lesz kapitány. 

8. Azoknak, kik az intézetbe jönni szándé- 
koznak, s egyes pontok felől még felvilágositást is 
akarnak, válaszszal s programmal az intézet szi- 
vesen szolgáland. (A levelek igy czimezendők : 
Al Sgnr. Vincenzio Conte de Domini. - Fiume) 

– Gróf Bánffy Bélától, Krasznamegye 

érdemes főispánjától, ki a publicistikai irodalom te- 
rére lapunk által lépett volt, a „Pesti Naplót érde- 

kes és hasznos emlékiratot kezd közölni az ugy- 
nevezett „kapcsolt részekő állapotáról. 

– Csik-Szeredából értesitenek, hogy 
Csik-Szépviz községben állomásozó kir. pénzügyőri 
föfelügyelő Csibi az osztályán levő legénységgel f. 
hó 10-dikén a koronázás eseményét lelkesen megün- 
nepelték; világitást rendeztek, transpárent is volt 

képletekkel s veres, fehér és zöld betükből e fel- 

HHNVATALba. 
(214) 

Tirdetmmémy. 
Szász-Sebes városi és széki előljárosága mint sorozási közeg, az idei fő- 

ujonczozásnál kimaradt, 1846-ban született következő hadkötelezetteket u. m. 

Nro 1182. 1867. 

Krmtea Miheile - 
Trimie Pavel . 

Aechim Joan 
Wiladt Thoma 
Medea Georg 1. Juon 

felszólitja, hogy ezen hirdetmény megjelenése után rögtön jelentsék magokat illető - 

helységi előljáróságaiknak és szolgálatokra megjelenjenek, ellenkező
 esetben a had- 

Eötelezettségi törvény 45 §-a értelmében mint szökevények fognak tekintetni és 

megbüntettetni. 
g Szász Sebes, junius ő.kán, 1867. 

A városi és széki előljáróság. 

innrattal : „Éljen a magyar király 18 a trasparent fe- 
lett szép nemzeti lobogó; mintegy husz puskából 
üdvlövések tétettek, mely alkalommal a székely 
atyafiak összegyülvén, a lövésekre harsogó hangon 

éltették a királyt stb. 

- Beküldetett szerkesztőségünkhez az 

„Erdészeti és gazdászati lapok" czimti derék folyó- 

irat hatodik évfolyamának 6 dik füzete, szokott 

gazdag tartalommal. Nyomatik Pesten. 

- Beküldetett: „Templomi szent 

hangzatok', elő- s utójátékok minden hitfele- 

kezetü organisták számára orgonára szerzé, ösz- 

szegyüjtötte és alkalmazta Zágonyi György kun- 

szentmiklósi ref. orgonista kántor. Pest. 1867. Elő- 

fizetési ára 1 frt, bolti ár 1 frt 20 kr. Kivánatos, 
hogy e mű, mely e nemben nálunk hiányt pótol, 
elterjedjen orgonistáink körében. 

- A koronázási diszöltözékek. 

Hogy olvasóinknak fogalma legyen azon fény- 

ről és gazdagságról, melyben főuraink a koronázási 

meneten megjelentek, közöljük gróf Batthyány Ed- 
mund öltözékének leirását. Finom munkáju ezüst 
páneczélinget viselt, 18,000 gyürüből összeállitva; a 
rövid ujjakon s alól a szélen aranyczakkokkal 
(Bécsben készültek), a mell és a hát felső részén 
vért, mely a nyakot régi vitézi divat szerint sza- 
badon hagyta; a pánczéling fölött arany lemezek- 

ből készült szalag volt átvetve, s ezt ezüst peliká- 
nok boriták (a régibb családi czimer is e madarat 
mutatá); a szalag egy régi családi kardot tartott, 
melynek arab markolata ezüst kiveretü rhinoceros 
szarvából készült; a vállak körül pompás párducz- 
kaczagány feküdt; az állat kitömött feje a vállon 

át egész mellingért, mig az első lábak a hón alól 
a lovagnak mintegy mellét karolták át; még a fo- 
gak is megvoltak, de vert ezüstből, s egy arany 
karikát szoritottak. Az aranyos körmök is hasonló 

karikákat tartának; e három karikagyürüt egy 
láncz tartá össze a mell közepén; a pánczéling alól 

sötét-barna bársony-atilla tünt elő arany-zsinórzat- 

tal; a csattok itt is pelikánokat ábrázoltak; a nad- 
rág vörösbe játszó selyemből volt, épp oly szövet- 

ből, mint a kaczagány bélése. (Párisban késziték 
különösen e czélra.) A csizmák bőre aranybarna, 
pelikán-idomu sarkantyuval; a szárnyak szoriták a 

sarkot, s a nyak és fej tartá a tarajt; a páneczél- 
keztyük mesteri kézzel dolgozva 111 darabból ál- 

(2-3) 

Felső Pianból. 

litva össze, s oly hajlékonyak, hogy egy gombostüt 

is föl lehetett velök emelni. (Ágoston pesti éksze- 

rész készité.) Egyik kezében a gróf ódonalaku 

ezüstös és aranyos buzogányt hordott, s ennek 

gombját is pelikán képezte. A főveg barna bár- 
sony Barcsay-féle kucsma, nyuszttal prémezve; a 
boglár ezüst pelikán, s belőle hatalmas, sötét sas- 
toll nyult föl. A sötétbarna paripa méltó kiegészitő 

része volt e lovagi képnek. A zsabrák arany szö- 
vet, ezüst pikkelyekkel, a sörény arany és ezüst 
zsinórokba fonva; a nyakon vért, ezüst lemezekből; 

a homlokon szintén lemezek egy kiálló lándzsa- 
hegygyel, mintha egy sarkantyu taréja állt volna 

ki; a fejen lengő strucztoll bokréka; a kantárszá- 
rak ezüst-pikkelyekkel és arany-czafrangokkal. A 

szügy szijait egy nagy ezüst pelikán tartotta ösz- 

össze. Két csatlós vezeté a paripát következő öltő- 
zetben : régi magyar sisakok vert vasból, melyeket 
már a Batthyány-testőrök régebbben viseltek; egy- 
egy hetedfél font nehéz, pedig már a tisztitások ál- 
tal 2 fontot vesztettek, mell- és hát-vértek, vállbo- 

ritók aczélból, ódon divatu, hosszu öltönyök, nyitott, 

rövid és hasitott ujjakkal; az ujjak alól sötét-kék 
bársony attila szük ujjai látszottak, aranydamaszt 
hajtókákkal. A gombzsinórok ezüstből, kékkel ke- 

verve (a család szinei), a ruhához varrt végek le- 

hajló ezüst tulipánokkal; ezek mindenikéből, kala- 

pács-idomu három himszál nyult ki. A többi zsinór- 

zat szintén ezüst kék szinnel, a kardszij kék bőr, 
aranynyal; ódonalaku széles görbe kard, arany 
markolattal, sötétkék bársony tokkal, arany kari- 

kákkal. A nadrág kék, az emlitett szinü zsinórzat- 
tal, a csizmákon meghagyva a börszin, s régi ma- 
gyar szokás szerint hegyes orral és háromszögletü- 

leg kivágott szárral, s nád-alaku aczél-sarkantyuk- 
kal. És hasonló fénynyel voltak öltözve a többiek 
is. Majd mindenik öltözék mestermü s köteteket 

lehetne róluk irni. E ruhák nagy benyomást tettek. 

Báró Werther, porosz — hideg északi létére - a 
legtisztább berlini németséggel kiáltott föl, hogy ha- 
sonló látványt soha sem látott ! A franczia nagy- 

követ, Grammont herczeg, pedig azt távsürgőnyözte 
uralkodójának Párisba, hogy a királyi menet min- 
den várakozását felülhaladta fényben, gazdagság- 

ban és lestőiségben. 

ajánl, melyet a néhai Sonatt sebész, ki Angliában 

nagy hirben állt, sokszorosan a legjobb sikerrel al- 
kalmazott. Önmagán is Sonatt többször megkisér- 

tette a szert, miután nyolczszor marták meg dühö- 
dött ebek. A szer légenysavas ezüstből (pokolkö- 
ből) áll, melyet a marási sebbe becsepegtetni kell 
Ennek hatása az, hogy a nyálat fertözteleniti s ez 
által a méreganyagot hatástalanná teszi. A „Times 
emliti, hogy egy sir Benjamin Bordie e szert oly 
esetben is a legjobb sikerrel alkalmazta, midőn egy 
dühödt eb egy gyermek száját belülről megmarta. 

A legjobb használati mód az, hogy a légenysavas 
ezüstöt szilárd alakban teszik a sebre. 

UJ POSTA. 
—– Seward államtitkár az északamerikai 

Egyesült:Államok bécsi követéhez egy sürgönyt 
intézett, mely szerint Miksa császár Mexikóból 

számüzetett és már utban van Európa felé. 

— Páris, jun. 23. Morin s Piccioni képvi- 
selők aláirást nyitottak azon sehleswigi dán csalá- 
dok számára, melyeknek tagjai elmenekültek, mi- 
vel nem akartak porosz katonai szolgálatba lépni. 

Morin tegnap a törvényhozótestületben szót 
emelt a prágai békeszerződés 5.dik czikkelyének 
végrehajtása mellett s azt állitotta, hogy a kor- 
mányt az ország rokonszenvével fogja támogatni, 
ha azon czikkely keresztülvitelét kiviszi. 

A kamra Morin nyilatkozatát helyesléssel ki- 
sérte. 

—– Berlin, jun. 22. A ,„Nordd. Allg. Ztg" 
közli az „,A. A. Ztg? azon czikkét, melyben az 
van mondva, hogy Ausztria ellenzi Hessen déli ré- 
szének az északnémet szövetségbe való felvételét. 
A ,„Nordd. A. Ztg" e kérdésre vonatkozólag ezeket 
jegyzi meg: „A bécsi kabinet felfogása osztrák 
szempontból helyes. E felfogás nem ideális nemzeti, 
hanem a szerződésekre van alapitva. Beust báró 
első sorban osztrák császári miniszter, s mint ilyen- 
nek kötelessége Ausztria érdekeit képviselni.4 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 

Junius 25-kén: 50/, Metaligues 100 frt 60.75. 
5*/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.70. Kamat 62 25. 
1860. Kölcsön 90.—. Bankrészvény 725.—. Hitel- 
intézeti részvény 200 frt 191.50. London 10 ft st. 
100 frt 231/, kr 124.70. Ezüst 122.-. Cs. királyi 
arany 5.90. 

Junius 22.én: Földtehermentesi kötvény Ma- 
gyarországi 71.9 . Erdélyi 68.—. 

- A viziszony ellen a „Times" oly szert 

frisstöltésü ásványos gyógyvizek u. m. 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

Erdély a rómaiak alatt. Kútfőök 
nyomán irta Wass József, kegyes 
szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, 
s a magyar tudományos akademia 
levelező tagja. Az Erdélyi Muzeum- 
Egylet által a Haynald-díjjal 

Reho jutalmazott pályamunka. Erdély tér- 
Lomán , képével. Ára 1 frt 50 kr. osztr. 

Lomán , Gleichenbergi-, Marienbadi-, Seidschützi-, Püllnai-, Selti-, Czi- értékben. 

Rekittéből gelkai- Carlsbadi, és Halli-jod-viz-; Ivándai-, Alapi-, Sulini-, Stojkai-, 
Korondi-, Tűri-, Előpataki-, Szent-Jakabi-, Budai-, ebből többféle forrás, (148) 27/. (-9 

1881 
1867 P. sz. 

(210) 

AÁrverési Mirdetmeny. 
törvényszékének mint kiküldött biróságnak e mai 

napon 1831 sz. alatt kelt végzése folytán közhirré tétetik, miként a közép-szolnok- 
Szatmármegye polgári 

(38–3) 

u. m. Deák, Hunyady, Erzsébet, Szechenyi, Rákóczy, 

jutányos arert kaphato: 

Csiky Testvéreknél 

szüűléketérdelklő. 
Hosszu időt igénybe vett szorgos ta- 

nulmányozásomnak sikerült a Giliszta be- 
tegségnek, mely a gyermekek sorából oly 
tömérdek áldozatot ád a sirnak, az általam 

feltalált 

„Giliszta csokoládémbane 
tökéletes gyógyszert állitni elő. Használati 
módja a szeletek göngyölein olvasbató. 

megyei puszta-szent-miklósi 1ő5. sz. telekjegyzőkönyvben A. T. 224. h. r. sz. a. 

álló s 5890 fitra becsült s a folyó évi 937. sz. trvszéki végzés folytán elárverelt 

erdőbirtoknak ujabbi árverezésére, – mennyiben, megvásárló Tasnád városa
 a vétel- 

ár egy része lelizetésének elmulasztásával a megállapitott árverési feltéte
leknek eleget 

nem tett, hátáridőül f, évi Julius hó 8-ik napjának d. e. 9. órája Tasnád- 

Szarvad községében oly formán tüzetett ki, hogy az érintett birtok ezen egyetlen 

árverésen becsáron alól is el fog adatni. 

Miről a venni szándékozók azon figyelmeztetéssel értesittetnek, hogy a becsér- 

téknek 10 0/, át tevő bánompénzt letenni kötelesek, az árverési feltételeket pedig, 

akár ezen megyei polg. törvényszéknél, akar Középszolnok- megye telekkönyvi 

hatóságánál megtekinthetik. 

zatmármegye törv. székének Szatmáron. 1867 Junius 8-án tartott üléséből. 

NIEMHINVATALOS. 

A VIKTORTA 
piztositó tirsazság Niolozsvárti. 

lcan a melynek 

Elnöke: Báró JOSIKA LAJOS, 
Alelnöke: Hintz György, 
Igazgatói: Dózsa Dániel, Kőváry László, Wagner Frigyes, 

Vezérigazgatója: Galgóczy Károly, . 

(ezérügynökségei: Pesten, S-A. Ujhelyen, Bécsben, Brünn- 

Prágában, Ezek alatt pedig az ország és birodalom min- 
ezetesebb helyein fő-és alügynökei vannak 

Tűz ellen mindenféle biztositásokat elválal. 
d Biztosithatók pedig tűüzkár ellen: 

mindenféle lakház, gazdasági épület, kastély, templom, to- 
rony, a harangok, gyárok, műhelyek, azok szerelvényei, bu- 
torok, áruczikkek, raktárakban foglalt készletek, iparos nyert anyagok, és 
kész 
mány, baromállomány sat. 
A biztositási dijak lehető legolcsóbbra szabvák, egy- 
szerre több évre kötött biztositásnál különös kedvezmé- 

nyek engedtetnek, a károk igazságosan ésgyorsan fizetttetnek. 

Nyomatványokkal és felvilágositásokkal minden ügynökség szivesen 

bo 

készitmények, gazdasági termények, szálas és szemes gabona, takar 

(Gi-3) 
Külmagyarutczában 244 sz. „Récze" czimü fogadó ház és 

telek örök áron eladó, értekezhetni kurta szapanyutczában ev. 
ref. egyház gazda gondnokánál 368 sz. alat. 

STEIN TÁNOS könyvkereskedésében megrendelhető : 

Koronázási emlékkönyv 
1867. 

cziműü diszes Album, melynek tisztajövedelmének egyrésze az Eszterházy- 
képtár megvásárlására van ajánlva. 

Diszkiadás, 18 szinnyomatu képpel dúsan aranyozott 
kötésben előfizetési ára e. sl. oov. 6 frt - kr. 

Folió-kiadás fekete képpel, kemény kötésben 
előnzetési aáraczn.. 3 frt 60 kr. 

Népkiadás, negyedrét alakban kemény kötésben 
előfizetési ára géefrt 10 kr. 

H a bolti ár magosabb ieend. 

Az aradi vértanuk, 
az Aradon kivégzett 13 magyar tábornok arczképei. 

Ára életirattal 2 frt 20 kr. 

efőttes és más üvegekre a drága ILmem- 

vorma helyett a tartósabb, czélszerübb, tisztább és 
sokkal olcsóbb 

. 

pergamemt papir 
jött használatba. ; 

Kapható kisebb és nagyobb darabokban ő, 8, 10 krért. 

Kolozsvártt STEIN JÁNOS papirkereskedésében. 

Kapható Pesten: Török Józset 
gyógytára és Az Thallmeier és társa 
kereskedésében, Kolozsvártt: Schütz 
Károly füszerkereskedésében, s ezen ki- 
vül számos bizonylatokat tartalmazó köny- 
vecskémben jegyzett t. bizományosimnál. 

Ára egy darabnak 20 kr nálam 
helyben 6 darab 1 frt. 
T Megrendelhető posta-után-vétellel 

az egész birodalomban. 

KRŐCZER ÁGOSTON s. k. 
gyógyszerész Tokajban. 

(215) 
Egy legjobb állapotb 

hangzásu 

akár használat végett bérbe kiadó. 
4 Bővebb értesitést vehetni STEIN J. 

(145) C= 
Az igaz valódi mindig igazolja magát! 

Ezt bizonyitja gyógyszerész Berg- 
mannhoz Párisba, Magentautcza 70 sz. 

intézett következő levél : 
Tisztelt kartárs ur! 

Ezennel felkérem Önt önnek szabadal- 
mazott Foggyapottjából 2000 csoma- 
got leggyorsabban küldeni, és nem mulaszt- 
hatom el önnek tudtúl adni, hogy ezen ké- 
szitmény napról napra nagyobb tetszésnek 
örvend. 3 foda 

barátságos tisztelettel 

Török József gyógyszerész Pesten. 
Egy tok ára 30, 50 kr. 

Kolozsvárra nézve egyedüli raktár 

VOLFF JÁNOS gyogyszerésznél. 
Viktoria biztositó társaság igazgatósága, Kolozsvártt. 

Nyomatott az ev. ref. fötanoda betüvel (Bel-farkasutcza 74 sz.) 

ma Melléklet: Előfizetési felhivás a , Magyar Polgár«-ra.


